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Background for Member Consultation
Agenda item: 5.2

Consultation des membres – rappel dU contexte

Révision de l’Annexe 1. Traitements approuvés pour les matériaux d’emballage en bois

NIMP 15. 2009. Directives pour la règlementation des matériaux d’emballage en bois utilisés
dans le commerce international

Le Groupe technique sur la quarantaine forestière a examiné un certain nombre de questions concernant l’Annexe 1 de la NIMP 15:2009. En 2006, dans le cadre de la révision de la NIMP 15, la Commission des mesures phytosanitaires (CMP), à sa première session, a ajouté le thème Directives pour la règlementation des matériaux d’emballage en bois utilisés dans le commerce international (2006-011-02) à la liste des thèmes et priorités relatifs aux normes de la CIPV. 

En 2009, le Groupe technique sur la quarantaine forestière a indiqué que l’Annexe 1 de la NIMP 15:2009 contenait des informations contradictoires sur la question de savoir si l’applicateur du traitement pouvait allonger la durée du traitement par fumigation au-delà des temps prescrits pour atteindre le produit concentration-temps (CT) requis. Le Comité des normes a demandé au Groupe technique sur la quarantaine forestière de proposer des modifications à l’Annexe 1 en vue de clarifier la directive relative aux produits CT pour le traitement au bromure de méthyle. Le Groupe technique sur la quarantaine forestière a également noté que la directive concernant les dimensions maximales du bois, de sorte que le traitement au bromure de méthyle soit efficace, comportait des incohérences avec les directives de l’Annexe 1. 

Le Groupe technique sur les traitements phytosanitaires a examiné les dossiers soumis en réponse aux appels, lancés en 2006 et 2007, à proposer des traitements phytosanitaires pour les matériaux d’emballage en bois. Il a évalué ces dossiers sur la base des critères d’évaluation définis par le Comité des normes sur les propositions de traitement avant 2008. Lors de sa réunion tenue en 2010, le Groupe technique sur les traitements phytosanitaires a recommandé l’adoption de deux nouveaux traitements pour les emballages en bois (fluorure de sulfuryle et chauffage diélectrique), indiquant que les données présentées confirmaient l’efficacité du traitement sur l'organisme nuisible visé lorsque le programme de traitement prescrit était suivi. Il a été proposé que le traitement au fluorure de sulfuryle et le traitement par chauffage diélectrique soient ajoutés à la NIMP 28:2007 Traitements phytosanitaires contre les organismes nuisibles réglementés sous forme d’annexes. Il a également été jugé approprié de faire figurer ces traitements à l’Annexe 1 de la NIMP 15:2009, relative aux traitements des matériaux d’emballage en bois. 

Lors de sa réunion de 2010, le Groupe technique sur la quarantaine forestière a noté que, de la même façon que des directives sont maintenant proposées pour l’application de la fumigation au bromure de méthyle et du traitement thermique, des directives devraient également être données pour la fumigation au fluorure de sulfuryle et pour le traitement au chauffage diélectrique. Le Groupe technique sur la quarantaine forestière a mis au point les révisions qu'il était nécessaire d'apporter à l'Annexe 1 pendant sa réunion de 2010 et pendant la période intersession qui a suivi. Ces révisions portaient sur les questions énoncées ci-dessus.

En avril 2011, le Comité des normes a approuvé, par décision prise via courrier électronique, que le projet de traitement au chauffage diélectrique soit soumis à la consultation des membres. Le projet de traitement au fluorure de sulfuryle n’a toutefois pas été approuvé en vue d’être soumis à la consultation des membres et ce traitement et toute référence à celui-ci ont donc été retirés de l’Annexe 1 à la NIMP 15:2009.

En mai 2011, le Comité des normes a examiné l’Annexe 1 de la NIMP 15:2009 et a approuvé qu’elle soit soumise à la consultation des membres en 2011. Le Comité des normes a également décidé que seules les sections révisées de l’Annexe 1 seraient ouvertes aux commentaires pendant la consultation des membres.

Le Secrétariat de la CIPV note que le processus d’adoption des annexes aux NIMP 28:2009 est différent de celui de l’Annexe 1 de la NIMP 15:2009, car les annexes de la NIMP 28:2009 suivent la procédure spéciale d’établissement de normes tandis que l’Annexe 1 à la NIMP 15:2009 suit la procédure ordinaire.
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